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¿Qué es IADAATPA? 
IADAATPA es un proyecto financiado por el programa CEF (Connecting Europe Facility) de la 
Comisión Europea para ofrecer una plataforma escalable y segura para la provisión de 
servicios de traducción automática que integra, usa y extiende las capacidades de la 
plataforma CEF.AT.

IADAATPA complementa las capacidades ofrecidas actualmente por el Building Block de la 
Comisión Europea, llamado eTranslation, cuyo objetivo es ofrecer a las administraciones 
publicas servicios de traducción automática así como la adopción de los mismos con el 
objetivo de asegurar la implantación del mercado único digital. 

El principal resultado del proyecto IADAATPA es la construcción y explotación de la 
plataforma de traducción automática MT-HUB que presentamos hoy.
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El consorcio IADAATPA
IAADATPA es un consorcio europea que aglutina los siguientes socios: 

- Everis, empresa de consultoría e integración de servicios IT, que aporta su experiencia 
proveyendo servicios para AAPPs nacionales así como para Organismos Internacionales;

- 4 proveedores de traducción automática, que incluyen a Pangeanic, KantanMT, Prompsit y 
Tilde, para garantizar que la plataforma es compatible con una gran variedad de 
soluciones de traducción automáticas;

- La Universidad de Dublín (DCU), cuya función es evaluar la calidad de la traducción 
ofrecida por MT-HUB.

- SEAD, Segittur y la Comunidad Valenciana como usuarios donde la plataforma ha sido 
testeada en un entorno real.
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¿Cuáles son los objetivos de IADAATPA? 
El principal objetivo de IADAATPA es la construcción de una plataforma de código de fuente 
abierto que ayude a las administraciones publicas a adoptar traducción automática y/o 
extender sus capacidades actuales.

Para ello, IADAATPA ofrece:

- Una plataforma técnica que es capaz de gestionar la complejidad de la traducción 
automática.

- Un cuadro de mandos que permite monitorizar en tiempo real el funcionamiento de la 
plataforma, así como aplicar cambios de su configuración en caliente en caso de ser 
necesario.

- Un conjunto de plugins que facilitan la solicitud de la traducción automática por los 
usuarios, tanto de texto como de ficheros.
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¿Qué beneficios aporta IADAATPA?
Los usuarios de IADAATPA se pueden beneficiar de los siguientes servicios:

- Uso de inteligencia artificial para la selección de la mejor traducción automática 
disponible. 

- Dar soporte a la estrategia de adopción y evolución del uso de la traducción automática 
por los clientes que usen MT-Hub;

- Minimizar el impacto del cambio de proveedores de traducción automática consecuencia 
de una licitación publica. IADAATPA es una plataforma abierta que facilita la 
integración/cambio de proveedores. 

- Facilitar el uso futuro de los servicios ofrecidos por eTranslation para las entidades 
elegibles para su uso mediante el uso de un conector diseñado específicamente para ello.
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¿Cómo adoptar traducción automática?
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MT-Hub da soporte al siguiente modelo de madurez de adopción de traducción automática:



Gracias….


